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Nous vous remercions d'avoir choisi ce meuble. Pour garantir une satisfaction totale, il est très important que vous suiviez phase par phase les instructions de 
montage. IMPORTANT - À lire attentivement - À conserver pour consultation ultérieure.
 
Thank you for buying this furniture. For your total satisfaction, it is very important that you follow the assembly instructions step by step.
IMPORTANT — Read carefully — Keep for future reference.
 
Le agradecemos que haya elegido este mueble. Para garantizar una total satisfacción, es muy importante que siga todos los pasos de las instrucciones de 
montaje. IMPORTANTE: léalo atentamente y guárdelo para consultarlo más adelante.
 
Wij danken u dat u voor dit meubel gekozen heeft. Voor een optimaal gebruik van het meubel is het van het grootste belang dat u stap voor stap de montage-
instructies volgt. BELANGRIJK — Lees aandachtig door – Bewaar voor toekomstig gebruik.
 
Ir danken Ihnen, dass Sie sich für dieses Möbelstück entschieden haben. Bitte befolgen Sie die Montageanleitung genau, damit Sie mit dem fertigen Möbel 
vollkommen zufrieden sind. WICHTIG – Bitte sorgfältig lesen – Zur späteren Bezugnahme aufbewahren.
 
Vi ringraziamo per aver scelto questo mobile. Per garantire una totale soddisfazione, è molto importante che seguiate fase per fase le istruzioni di montaggio.
IMPORTANTE — Leggere attentamente – Conservare per consultazioni future.
 
 
Muito obrigado por ter escolhido este móvel. Para garantir uma satisfação total, é muito importante que siga passo-a-passo as instruções de montagem.
IMPORTANTE — Leia atentamente — Guarde para consulta futura.
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17/06/2020 - JS : Remplacer la traduction Turc par du Portugais
17/03/2026 - FM : Mise à jour du texte en fonction des exigences GIGA (But/Confo) + suppression du russe.

X2
Utiliser uniquement l'outillage fourni ou préconisé.
Use only the tools provided or recommended.

A monter soi-même.
For self-assembly
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Vérifier la présence et l'état de la quincaillerie et des pièces avant de débuter le montage .
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si le niveau n'est pas correct, ressortir l'étagère et serrer l'axe.
if the level is not correct, take out the shelf and tighten the pin.
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